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WELCOME WILKOMMEN

Corthogreen ist Spezialist für die Entwicklung 
und Herstellung von Saatgutprodukten und 
nachhaltigen Werbegeschenken. Das Unter-
nehmen wurde 1888 gegründet und wir 
sind stolz darauf, zu den ältesten und auch 
größten Herstellern von Saatgutprodukten zu 
gehören. Unser Ziel ist es, den Einzelhandel 
durch Lösungen zu revolutionieren, die 
persönlich auf unsere Kunden zugeschnitten 
sind.
 
Alle Produkte werden in unseren modernen 
Produktionsstätten in den Niederlanden mit 
den neuesten Technologien und nach inter-�
nationalen Standards hergestellt. Das welt-

Corthogreen is a specialist in developing and 
producing seed-related products and sus-�
tainable business gifts. The company was 
founded in 1888 and we are proud to belong 
to the oldest and also largest producers of 
seed-related products. Our goal is to trans-
form the retail through innovative, green, 
growing solutions, which are personally deve-�
loped for our customers. 
 
All products are manufactured at our modern 
production facilities in the Netherlands, using 
the latest technologies and by following in-�
ternational standards to create top quality for 
our customers. Global awareness of sustain-�

weite Bewusstsein für Nachhaltigkeit bildet 
den Kern unserer Produktentwicklung. Unser 
Sortiment umfasst Briefumschläge aus 
Samenpapier, Bio-Saatgut und abfallfreie 
Produkte.

Entdecken Sie auf den folgenden Seiten un-
sere Produktpalette. Zögern Sie nicht uns zu 
kontaktieren, um Ihre individuelle Produkt-
lösung zu finden. Wir sind stolz, Ihnen 
unser Sortiment in diesem neuen Katalog 
präsentieren zu können. 

Team Corthogreen

ability lays in the core of our product develop-
ment. The range of solutions includes seed 
paper envelopes, organic seed products and 
zero-waste products. 

You are welcome to take a look at the fol-
lowing pages to discover our product range 
and find a suitable solution for yourself. Do 
not hesitate to get in contact with us to 
discover more opportunities for customized 
product solutions! We are proud to present 
you our assortment in this new catalogue. 

Team Corthogreen
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WELCOME MESSAGE FROM THEO HUNTINK - CEO CORTHOGREEN

Fantastic, that you received our catalogue to inspire 
yourself and your customers with our creative products. I 
am honoured to present to you our team’s great work in this 
catalogue: an overview of our assortment, newest products 
and latest developments what fits in our customers’ needs. 
 
Since 1994 we started an active expansion of the business 
to various markets and since then we became one of 
the top producers and suppliers of seed-related solutions 
in Europe. We are working hard with the team to over-
deliver above your expectations and continue to move the 
company to the next level. We increase the market scope 
and our product range is continuously growing thanks to 
the extra efforts of our winning team. 
 

We would like to thank you for your confidence in us and 
the fruitful collaboration for all our stakeholders. Without 
your belief in sustainability and a better world, we would 
not be standing where we are now.
 
We are looking forward to growing with our customers and 
creating a better world together!
 

Yours faithfully, 
 

Theo Huntink

VORWORT VON THEO HUNTINK - GESCHÄFTSFÜHRER CORTHOGREEN

Schön, dass Sie unseren Katalog erhalten haben. Auf den 
nächsten Seiten können Sie sich und Ihre Kunden von 
unseren kreativen Produkten überzeugen. Es ist mir eine 
Ehre, Ihnen die großartige Arbeit unseres Teams in diesem 
Katalog vorzustellen. Hier erhalten Sie einen Überblick über 
unser Sortiment, die neuesten Produkte und die neuesten 
Entwicklungen, die wir nach den Bedürfnissen unserer 
Kunden konzipiert haben.
 
Seit 1994 haben wir das Geschäft aktiv auf verschiedene 
Märkte ausgeweitet und zählen seitdem zu einem 
der führenden Produzenten und Lieferanten von Saat-
gutlösungen in Europa. Wir arbeiten hart mit dem Team 
zusammen, um Ihre Erwartungen zu übertreffen und 
unser Unternehmen stetig zu verbessern. Dank unseres 
strebsamen Teams erweitern wir ständig unser Markt-
spektrum und die Produktpalette.

Wir möchten uns bei Ihnen für das Vertrauen und die 
fruchtbare Zusammenarbeit aller unserer Stakeholder be-
danken. Ohne Ihren Glauben an Nachhaltigkeit und eine 
bessere Welt würden wir nicht stehen, wo wir jetzt sind.
 
Wir freuen uns darauf, mit unseren Kunden zu wachsen und 
gemeinsam eine bessere Welt zu schaffen!

Hochachtungsvoll, 
 

Theo Huntink
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CORE VALUES

Customer-first
“Doing what you are good in” is important for us. With the 
Full cycle production process (from the idea development to 
distribution of the goods) we want to unburden our custo-�
mers when it comes to purchasing seed-related articles and 
sustainable business gifts. 
 

Der Kunde geht vor
„Doing what you are good in“ ist für uns wichtig. Mit dem 
gesamten Produktionsprozess (von der Ideenentwicklung 
bis zur Auslieferung der Waren) wollen wir unsere Kunden 
beim Einkauf von Saatgutartikeln und nachhaltigen 
Werbegeschenken unterstützen. 
 

Top-quality
Quality is our priority, we closely monitor our supply chain 
and production process in our factory in The Netherlands. 
Mainly we source raw materials in The Netherlands and 
within Europe. We are praised by our customers as a top-
quality manufacturer and we always go the extra mile to 
meet the expectations of our stakeholders.  
 

Topqualität
Qualität steht bei uns an erster Stelle, wir überwachen 
unsere Lieferkette und den Produktionsprozess in unserem 
Werk in den Niederlanden genau. Hauptsächlich beziehen 
wir Rohstoffe aus den Niederlanden und Europa. Unsere 
Kunden loben uns als Hersteller von höchster Qualität 
und wir sind stets bemüht, die Erwartungen dieser zu 
übertreffen. 

Cooperate Social Responsibility (CSR) 
Sustainability and corporate social responsibility (CSR) are 
core elements of Corthogreen’s mission. In addition to the 
economic value, we are creating social value. We do this by 
producing goods that do not damage our world. Also, we 
are creating a social impact by supporting employees who 
have a distance to the labour market. 

Nachhaltigkeit und CSR
Nachhaltigkeit und Corporate Social Responsibility 
(CSR) sind Kernelemente unserer Vision. Neben dem 
wirtschaftlichen Wert schaffen wir sozialen Wert indem 
wir Waren herstellen, die unserer Welt keinen Schaden 
zufügen. Außerdem engagieren wir uns für Mitarbeiter, die 
Abstand zum Arbeitsmarkt haben.
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OUR PROMISES

UNSERE VERSPRECHEN

Expertise

Service

Quality

Flexibility

The best price

Unburden our customers

Fachwissen

Service

Qualität

Flexibilität

Die besten Preise

Sorgenfreie Kunden
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Corthogreen is producing seed-related products for 
customers in many countries. Quality of the product is a 
core value in our product development and production. In 
the supply chain, we have a predefined quality checklist 
to carefully monitor our suppliers of packaging materials. 
We also keep a close eye on the seeds’ quality. We source 
seeds from well know suppliers mostly located in The 
Netherlands, Germany or within the EU. 
 

Naktuinbouw 
Besides own quality systems, Corthogreen is supervised 
by Naktuinbouw (the Netherlands Inspection Service for 
Horticulture), which monitors the quality of products, 
processes and chains in horticulture. The focus is on 
seed-planting material. Naktuinbouw is an independent 
administrative body and carries out the task for the Dutch 
Ministry of Economic Affairs and is also supervised by the 
NVWA (Dutch food and consumer product safety Authority). 
 

Skal Biocontrole 
Corthogreen is certified for processing organic seeds by 
Skal Biocontrole. Skal Biocontrole is dedicated to proving 
the reliability of organic products in the Netherlands. This 
is the only organic control organisation in the Netherlands, 
assigned by the Ministry of Economic Affairs. 
 
Skal number: 103975 NL-BIO-01
Certified since 2015
Certificate number: 1069780

Corthogreen produziert Saatgutprodukte für Kunden in 
vielen Ländern der Welt. Die Qualität des Produktes ist 
ein zentraler Bestandteil in unserer Produktentwicklung 
und Produktion. In der Lieferkette haben wir eine 
vordefinierte Qualitätsprüfliste, um unsere Lieferanten 
von Verpackungsmaterial sorgfältig zu überwachen. Wir 
behalten auch die Qualität der Samen im Auge. 
Saatgut beziehen wir von bekannten Lieferanten, die 
hauptsächlich in den Niederlanden, Deutschland oder 
Europa anzutreffen sind.

Naktuinbouw 
Neben unseren eigenen Qualitätssystemen wird 
Corthogreen von Naktuinbouw (dem niederländischen 
Inspektionsdienst für Gartenbau) überwacht, der die 
Qualität von Produkten, Prozessen und Ketten im 
Gartenbau überwacht. Der Schwerpunkt liegt auf Saatgut. 
Naktuinbouw ist ein unabhängiges Unternehmen, das die 
Aufgabe des niederländischen Wirtschaftsministeriums 
wahrnimmt und auch von der NVWA (niederländische 
Behörde für Lebensmittel- und Konsumgutsicherheit) 
beaufsichtigt wird.
 

Skal Biocontrole 
Corthogreen ist von Skal Biocontrole für die Verarbeitung 
von Bio-Saatgut zertifiziert. Skal Biocontrole widmet sich 
dem Nachweis der Zuverlässigkeit von Bio-Produkten 
in den Niederlanden. Sie vom Wirtschaftsministerium 
beauftragt und ist die einzige Bio-Kontroll-Organisation in 
den Niederlanden.
 
Skal Nummer: 103975 NL-BIO-01
Zertifiziert seit 2015
Zertifikatsnummer: 1069780

AUSZEICHNETES SAATGUT QUALITY SEEDS RECOGNITION 
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The increasing awareness of sustainability ensures that 
more companies start taking care about nature in their 
purchasing process. We support this with sustainable 
developments in our production process. You could already 
read that we are certified by Skal Biocontrole to process 
organic seeds. But why should you choose organic seeds?
 
No Genetically Modified Organism (GMO)
For organic seeds, traditional breeding techniques are used. 
The seed varieties are 100% GMO-free.
 
No patents on seeds
Corthogreen does not support the patents on genes. 
Generally, the sorts of seeds should not be patented by 
companies, as it limits the development of new seed sorts. 
 
Traceability
Traceability is important in processing organic seeds. 
Every stage of processing can be checked back: breeding, 
supplying and packaging. With unique lot numbers, every 
batch can be traced back.
 
For our standard seeds, we also have high-quality standards 
and some of the points above apply to standard seeds as 
well. 

We care about our nature
Wir schützen unsere Umwelt

ORGANIC SEEDS AND BIODEGRADABILITY 

BIO-SAATGUT UND BIOLOGISCHE ABBAUBARKEIT

Das zunehmende Umweltbewusstsein sorgt dafür, dass 
sich immer mehr Unternehmen im Einkaufsprozess um die 
Natur kümmern. Dies unterstützen wir mit nachhaltigen 
Entwicklungen in unserer Produktion. Wie Sie bereits 
erfahren haben, sind wir von Skal Biocontrole für die 
Verarbeitung von Bio-Saatgut zertifiziert. Aber warum 
sollten Sie Bio-Samen wählen? 

Genetisch unverändertes Saatgut (GMO)
Bei Bio-Saatgut werden traditionelle Züchtungstechniken 
angewendet. Die Saatgutsorten sind zu 100% unverändert.
 
Patentfreies Saatgut
Corthogreen unterstützt die Patente auf Gene nicht. Generell 
halten wir es für unangebracht, dass Saatgutsorten von 
Unternehmen patentiert werden, da dies die Entwicklung 
neuer Saatgutsorten einschränkt.
 
Rückverfolgbarkeit
Rückverfolgbarkeit ist wichtig bei der Arbeit mit Bio-Saatgut. 
Jeder Verarbeitungsschritt kann zurückverfolgt werden: 
Aufzucht, Lieferung und Verpackung. Mit eindeutigen 
Produktionsnummern kann jede Charge zurückverfolgt 
werden.
 
Für unsere Standardsamen gelten ebenfalls hohe 
Qualitätsstandards. Einige der obigen Punkte gelten auch 
für diese.
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BIOGRADABLE PRODUCTS

BIODEGRADABILITY BIOLOGISCHE ABBAUBARKEIT 

We select our raw materials carefully and ensure that 
they follow international standards. Already in the 
product development stage, Corthogreen takes care of the 
biodegradability of the product. We want our products to be 
eco-friendly, therefore, choosing carefully the raw materials 
is the first step to realize this goal. 
 
Seed paper 
Our seed paper and seed tapes are 100% biodegradable. 
The raw materials are already tested on biodegradability. 
By following the instructed usage of the product, the paper 
is gone within two or three weeks. We deliver seed paper 
mainly in recyclable packaging: paper or cardboard.
 
Wood fibre pots
We create a lot of growing kits every year. Several 
years already we start to use wood fibre pots. This total 
biodegradable pot makes gardening easier and harmless 
for nature. All the home gardeners can grow the seeds first 
inside of the house and later the whole pot can be placed 
outside in the garden in the Full ground.

Wir wählen unsere Rohstoffe sorgfältig aus und stellen sicher, 
dass sie internationalen Standards entsprechen. Bereits in der 
Produktentwicklung achtet Corthogreen auf die biologische 
Abbaubarkeit des Produkts. Wir möchten, dass unsere Produkte 
umweltfreundlich sind. Daher ist die sorgfältige Auswahl der 
Rohstoffe der erste Schritt, um dieses Ziel zu erreichen.
 
Samenpapier
Unser Samenpapier und unsere Saatbänder sind zu 100% 
biologisch abbaubar. Die Rohstoffe sind bereits auf biologische 
Abbaubarkeit geprüft. Bei Einhaltung der Gebrauchsanweisung 
ist das Papier innerhalb von zwei oder drei Wochen 
verschwunden. Wir liefern Samenpapier hauptsächlich in 
recycelbaren Verpackungen wie Papier oder Pappe.
 
Töpfe aus Holzfasern
Wir stellen jedes Jahr große Anzahl Anzuchtsets her. Bereits 
seit einigen Jahren verwenden wir Holzfasertöpfe. Dieser 
vollständig biologisch abbaubare Topf macht das Gärtnern 
einfacher und ist für die Natur ungefährlich. Alle Freizeitgärtner 
können die Samen zuerst im Haus anbauen, und später kann 
der ganze Topf draußen im Garten auf dem vollen Boden 
aufgestellt werden.
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Seed paper
Samenpapier

We are proud to be one of the leading seed paper manu-
facturers, with more than 40 years of experience in manu-
facturing seed paper. Creating the best seed paper product 
for our customer is the common goal in our company. We 
are committing our greatest efforts to stay innovative in 
sizes, seeds, grammages and printing techniques. The 
whole production of seed paper is in The Netherlands 
with self-developed seed paper production machines. In 
combination with different processing machines, we create 
that unique customized product. 
 
The self-developed seed paper or ‘Corthogreen originals 
seed paper’ series consists of the following grammages 
(tissue and silk paper):
• 40 g/m2 – tissue
• 50 g/m2 – silk
• 80 g/m2 – silk

We keep on developing seed paper sorts with a higher 
grammage. 
 
Benefits Corthogreen originals seed paper
• Easy to use 
• Fully biodegradable – approximately 3 weeks
• High-quality standards
• Dutch production – made in The Netherlands
• �More than 40 years  experience in manufacturing �

seed paper

Wir sind stolz darauf, einer der führenden Samenpapierhersteller 
mit mehr als 40 Jahren Erfahrung in der Produktion von 
Samenpapier zu sein und wir arbeiten stetig an der 
Verbesserung unserer Produkte. Wir unternehmen unsere 
größten Anstrengungen, um in Bezug auf Größen, Samen, 
Grammaturen und Drucktechniken innovativ zu bleiben. Die 
gesamte Samenpapierproduktion erfolgt in den Niederlanden 
mit eigenentwickelten Samenpapierproduktionsmaschinen. 
In Kombination mit verschiedenen Verarbeitungsmaschinen 
stellen wir dieses einzigartige, maßgeschneiderte Produkte her.

Die eigens entwickelte Samenpapier- oder „Corthogreen 
Originals Samenpapierserie“ besteht aus folgenden Gram-
maturen (Tissue- und Seidenpapier):
• 40 g/m2 – Tissuepapier
• 50 g/m2 – Seidenpapier
• 80 g/m2 – Seidenpapier

Wir forschen weiterhin an Samenpapiersorten mit einer 
höheren Grammatur. 

Vorteile von Corthogreen Originals Samenpapier
• �Einfach zu verwenden
• Vollständig biologisch abbaubar in ca. 3 Wochen
• Hohe Qualitätsstandards
• Niederländische Produktion - Made in the Netherlands
• Über 40 Jahre Erfahrung als Hersteller von Samenpapier

SEED PAPER

SAMENPAPIER

Quality

Fast delivery times

Flexibility in types of seeds
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SEED MATS

Seed paper is easy to use for all the home gardeners. We 
create seed mats and seed discs, which make gardening 
convenient and fun. The seed mats can be easily placed in 
the garden and the discs are very suitable for pots on the 
balcony.
 
Seed mats
More than 40 years the seed mats are one of the oldest 
product applications what Corthogreen is making with seed 
paper. The collected knowledge, expertise, and experience 
of the manufacturing process make us the top supplier of 
the product. 
We make seed mats in various sizes (the common sizes are 
12 x 200 cm, 12 x 60 cm or 20 x 360 cm). Always folded to 
the right size what fits in the suitable packaging. 

Small seed mats  
Besides the big seed mats for the garden. We could also 
produce small seed mats, for pots or growing kits. These 
small seed mats can replace seed packets and then can 
make the product completely biodegradable.

For example sizes like:
• 5 x 5 cm
• 8 x 8 cm
• 9 x 9 cm
• 12 x 12 cm

SAATMATTEN

Samenpapier ist für alle Hobbygärtner einfach zu 
verwenden. Wir stellen Saatmatten und Saatscheiben 
her, die bequem und unterhaltsam einsetzbar sind. Die 
Saatmatten können problemlos in den Garten angepflanzt 
werden und die Scheiben eignen sich sehr gut für Töpfe auf 
dem Balkon.
 
Saatmatten
Die Saatmatten sind seit über 40 Jahren eine der 
bewährtesten Produktanwendungen, die Corthogreen mit 
Samenpapier herstellt. Das gesammelte Wissen, Know-
how und die Erfahrung des Herstellungsprozesses machen 
uns zum Top-Lieferanten dieses Produkts.
Wir bieten Samenmatten in verschiedenen Größen an (am 
gängigsten sind 12 x 200 cm, 12 x 60 cm oder 20 x 360 
cm). Immer auf das passende Maß gefaltet, was in die 
entsprechende Verpackung passt.

Kleine Saatmatten
Neben den großen Saatmatten für den Garten können 
wir auch kleine Saatmatten für Töpfe oder Anzuchtsets 
herstellen. Diese kleinen Saatmatten können Samenbeutel 
ersetzen und das Produkt damit vollständig biologisch 
abbaubar machen.

Größenbeispiele:
• 5 x 5 cm
• 8 x 8 cm
• 9 x 9 cm
• 12 x 12 cm
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Seed paper products
Samenpapier Produkte

SEED DISCS

Corthogreen aims to promote easy and fun gardening for 
everyone: for those who have gardens and those who 
would like to make the inhabitant area greener. Gardening 
has never been easier before: take the seed disc, put it in 
the soil, add some water and let it grow. We make a lot of 
discs with diameters of 5 cm, 8 cm, 12 cm or 22 cm. 

We always like when we get challenged by our customers 
for new sizes or seed varieties

SAATSCHEIBEN

Corthogreen zielt darauf ab, eine einfache und 
unterhaltsame Gartenarbeit für alle zu fördern. Für 
Gartenbesitzer und diejenigen, die ihr Umfeld grüner 
gestalten möchten. Gartenarbeit war noch nie so einfach: 
Nehmen Sie die Saatscheibe, pflanze Sie diese ein, geben 
Sie etwas Wasser hinzu und lassen Sie sie wachsen. Wir 
fertigen diverse Scheiben mit Durchmessern von 5 cm, 8 
cm, 12 cm oder 22 cm. 

Wir freuen uns über Ihre Herausforderungen was neue 
Formen und Größen angeht.
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• �Two layers of biodegradable paper with 
seeds in between

• A3: L 420 x W 297 mm
• A4: L 210 x W 297 mm
• A5: L 148 x W 210 mm
• A6: L 105 x W 148 mm

• �Zwei Schichten biologisch abbaubares Papier 

mit Samen dazwischen

• A3: L 420 x B 297 mm

• A4: L 210 x B 297 mm

• A5: L 148 x B 210 mm

• A6: L 105 x B 148 mm

0814309 - A3 Seed paper
0815309 - A4 Seed paper
0816309 - A5 Seed paper
0817309 - A6 Seed paper

0814309 - A3 Samenpapier

0815309 - A4 Samenpapier

0816309 - A5 Samenpapier

0817309 - A6 Samenpapier

SEED PAPER SAMENPAPIER
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• Biodegradable paper
• Seeds of your choice
• Different shapes possible

• Biologisch abbaubares Papier  

• Samen Ihrer Wahl

• Verschiedene Formen möglich

0813309 - Seed paper shapes 0813309 - Samenpapier Formen

SEED PAPER SHAPES SAMENPAPIER IN FORMEN
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A unique envelope made of biodegradable paper with 
seeds in the paper (standard flower mix - other seeds 
on request). After using the envelope, it is placed on the 
ground and flowers will grow. The envelope contains an 
adhesive strip to close the envelope.

Ein einzigartiger Briefumschlag aus biologisch abbaubarem 

Papier mit Samen im Papier (Standardblumenmischung - �

andere Samen auf Anfrage). Nachdem der Briefumschlag 

verwendet wurde, wird er auf den Boden gelegt und Blumen 

wachsen. Der Briefumschlag enthält einen Klebestreifen, um 

den Briefumschlag zu schließen.

0822301 - C6/A6 (114 x 162 mm)
0822302 - C5/6 (114 x 229 mm) or DL (110 x 220 mm)
0822304 - EA5 (156 x 220 mm)

0822301 - C6/A6 (114 x 162 mm)

0822302 - C5/6 (114 x 229 mm) oder DL (110 x 220 mm)

0822304 - EA5 (156 x 220 mm)

SEED PAPER ENVELOPE SAMENPAPIER BRIEFUMSCHLAG
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BULK PACKAGING

From 1888 we as a company have built up our knowledge 
of seeds and we love to share this knowledge with our 
customers. It is therefore not only possible to purchase 
small packages but also bulk packages, for example, bags 
from 1 to 25 kg.
 
This bulk packaging is suitable for companies, 
organizations and government institutions and is used to 
sow larger areas (indoor gardens, verges, etc.) We are 
happy to share our knowledge about seeds so that you 
get the best solution.
 
Sorts of seeds
Below several mixtures that we supply a lot:
• Bees mixture
• Bees and butterfly mixture
• Wildflower mixture
• Summer flower mixture
 
When you prefer specific seeds or a mixture, feel free to 
ask about the possibilities.

GROSSVERPACKUNG

Ab 1888 haben wir als Unternehmen unser Wissen über 
Saatgut aufgebaut und teilen dieses Wissen gerne mit 
unseren Kunden. Wir bieten daher nicht nur kleine, 
sondern auch größere Mengen, beispielsweise in Säcken 
mit 1 bis 25 kg Inhalt, an.
 
Diese Großen Mengen sind für Unternehmen und 
Organisationen vorgesehen, die diese für die Aussaat 
größerer Flächen (Innengärten, Randstreifen usw.) 
verwenden. Wir helfen Ihnen gerne bei der optimalen 
Lösung weiter.
 
Samensorten
Einige von unserer häufig gelieferten Mischungen:
• Bienenmischung
• Bienen-Schmetterlings-Mischung
• Wildblumenmischung
• Sommerblumenmischung
 
Wenn Sie bestimmte Samen oder eine Mischung 
bevorzugen, können Sie sich nach den Möglichkeiten 
erkundigen.
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We produce and develop seed tapes in various sizes and 
applications. The many years of experience and own 
production in the Netherlands ensure that we can fulfil 
customer wishes. The Corthogreen seed ribbons are 
furthermore: biodegradable, easy to use and available in 
various sizes. We can also supply the products with organic 
seeds. Please contact us for more detailed information.

Wir produzieren und entwickeln Saatbänder für verschiedene 
Anwendungsbereiche. Die langjährige Erfahrung und 
eigene Produktion in den Niederlanden stellen sicher, dass 
wir unterschiedlichste Kundenwünsche erfüllen können. 
Die Corthogreen-Saatbänder sind außerdem vollständig 
biologisch abbaubar, einfach zu verwenden und in 
verschiedenen Größen erhältlich. Wir können die Produkte 
auch mit Bio-Saatgut beliefern. Bitte kontaktieren Sie uns 
für weitere Informationen.
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SEED TAPES 

Product options
Seed tapes (Corthogreen originals) in various sizes of seed 
tapes can be customized produced. Please inquire about 
the possibilities. Our standard dimensions are:
• 2 meters of seed tape (2 ribbons of 1 meter)
• 3 meters of seed tape (3 ribbons of 1 meter)
• 4 meters of seed tape (2 ribbons of 2 meters)
• 5 meters of seed tape (3 ribbons of 1.67 meters)
• 6 meters of seed tape (4 ribbons of 1.50 meters)

Besides the standard size seed tapes, we can develop 
customized product options.
Some examples:
• Seed tapes in Full Color printed bag
• Seed tapes separately packed
• Seed tapes delivered in big stripes (21 tapes in a row)

Own production
Seed tapes are produced in our production facility in 
Terborg (the Netherlands). Here we work with the most 
modern and self-developed machines. In addition to 
special seed tapes production machines, we also have 
various processing machines to process the seed tapes to 
the requested format.

Product options
Saatbänder (Corthogreen Originals) können verschiedenen 
Größen und kundenspezifisch hergestellt werden. 
Bitte fragen Sie sich nach den Möglichkeiten für 
Sonderanfertigungen. Unsere Standardgrößen sind:
• 2 Meter Saatband (2 Bänder je 1 Meter)
• 3 Meter Saatband (3 Bänder je 1 Meter)
• 4 Meter Saatband (2 Bänder je 2 Meter)
• 5 Meter Saatband (3 Bänder je 1.67 Meter)
• 6 Meter Saatband (4 Bänder je 1.50 Meter)

Neben den Standardsaatbändern bieten wir auch 
kundenspezifische Produktoptionen an.

Einige Beispiele:
• Saatbänder in einem Beutel mit FullColor Print
• Separat verpackte Saatbänder
• Saatbänder in großen Streifen (21 Bänder hintereinander)

Eigene Produktion
Saatbänder werden in unserer Produktionsstätte in Terborg 
(Niederlande) hergestellt. Hier arbeiten wir mit modernsten 
und selbst entwickelten Maschinen. Neben speziellen 
Saatbandproduktionsmaschinen verfügen wir auch über 
verschiedene Verarbeitungsmaschinen, um die Saatbänder 
in den gewünschten Formaten herzustellen.

SAATBÄNDER

Quality

Fast delivery times

Flexibility in types of seeds
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SEED PACKETS

We produce seed packets annually from small to very large 
orders for customers Worldwide. They are located in the 
whole- sale, promotion and professional market.

Different materials
The production of our seed packets and small packages 
meet high quality standards. Materials that we use as a 
standard are:
• Paper / PE – Full Color printing
• Paper – Full Color printing
• Glassine paper – one Color print
• NEW – tomato fibre material – Full Color printing 

Wir produzieren jährlich Saatbeutel von kleinen bis zu sehr 
großen Aufträgen für Kunden im  Großhandels-, Promotions- 
und Profimarkt.

Verschiedene Materialien
Die Herstellung unserer Saatbeutel und Kleinverpackungen 
entspricht hohen Qualitätsstandards. Materialien, die wir 
als Standard verwenden, sind:
• Papier / PE – Full Color Print
• Papier – Full Color Print
• Pergaminpapier – einfarbiger Druck
• NEU – Tomatenfaser Material – Full Color Print

Eigene Produktion
In unserem Hauptsitz in den Niederlanden produzieren 
wir alle unsere Saatbeutel auf modernen Maschinen, auf 
denen wir sowohl kleine als auch sehr große Aufträge 
verarbeiten können. Darüber hinaus können wir unsere 
Produktkapazität schnell umstellen, um die gewünschten 
Lieferzeiten zu erreichen. Außerdem:
• Hohe Qualitätsstandards
• �Kurze Lieferzeiten (10 bis 15 Werktage nach Freigabe des 

Korrekturabzugs)
• Viele Sorten schnell ab Lager lieferbar
• Full Color Samenbeutel ab 500 Stück (vollständig 
personalisiert)

Produktoptionen
Neben Standardgrößen für Saatbeutel entwickeln wir gerne 
auch kundenspezifische Produktanwendungen. Einige Bei-
spiele sind:
• Sortiment von Saartbeuteln (Ihre Eigenmarke)
• Saatbeutel mit eindeutiger Nummerierung (Win-Codes)
• Standardprodukte (schnelle Lieferung)

Own production
From our headquarters in the Netherlands, we produce 
all our seed packets on modern machines where we can 
process both small and very large orders. In addition, 
we can switch quickly in our product capacity to achieve 
desired delivery times. Furthermore:
• High quality
• �Short delivery times �

(10 to 15 working days after approval of proof)
• Many varieties quickly available from stock
• �Full Color seed packets from 500 pieces (fully 

personalized)

Product options
In addition to standard seed bag sizes, we also like to develop 
together with customer-specific product applications. Some 
examples are:
• Assortment with seed packets (your private label)
• Seed packets with unique numbering (win codes) 
• Standard types of seed packets (delivered quickly)

SAMENBEUTEL
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• Seed bags in various sizes
• �Filled with seeds of your choice, �

approx. 0.5 – 1.0 grams or more

• Samenbeutel in verschiedenen Größen

• �Gefüllt mit Samen Ihrer Wahl�

ca. 0,5 – 1,0 Gramm oder größere Menge

101009 - 55 x 55 mm
100209 - 55 x 75 mm
101109 - 55 x 80 mm
100309 - 60 x 80 mm

101009 - 55 x 55 mm
100209 - 55 x 75 mm
101109 - 55 x 80 mm
100309 - 60 x 80 mm

100409 - 65 x 95 mm
100509 - 82 x 110 mm
100609 - 101 x 150 mm
100609 - Flaschenhänger

SEED BAGS SAMENBEUTEL

100409 - 65 x 95 mm
100509 - 82 x 110 mm
100609 - 101 x 150 mm
100609 - For bottle neck
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SEED STICKS

Staying innovative and impress our customers with green 
products is important for Corthogreen. That in combination 
with making gardening easy and fun for everyone, we have 
Seed sticks in our assortment. Seed sticks are made from 
biodegradable cardboard and the seeds are attached with 
a natural glue. The packaging of the Seed sticks is looking 
like a matchbook. The outside and the inside of the paper 
packaging can be printed in Full Color. It is also possible to 
make them in different shapes. Cause of the customization 
possibilities it is easy to create the best product for you. 
 
How easy is using the Seed sticks?
• Breaking off one Seed stick
• Put it in the soil till the depth line 
• Water them well
• Enjoy flowers, herbs or vegetables

Für Corthogreen ist es wichtig, innovativ zu bleiben und 
unsere Kunden mit umweltfreundlichen Produkten zu 
beeindrucken. Zusätzlich wollen für Gartenarbeit für jeden 
einfach und unterhaltsam gestalten. Seed sticks werden 
aus biologisch abbaubarem Karton hergestellt und die 
Samen werden mit einem natürlichen Kleber befestigt. 
Die Verpackung der Samenstäbchen sieht aus wie eine 
Streichholzschachtel. Das Äußere und das Innere der 
Papierverpackung können in Full Color bedruckt werden. Es 
ist auch möglich, sie in verschiedenen Formen herzustellen. 
Aufgrund der vielen Möglichkeiten ist es einfach, das beste 
Produkt für Sie zu erstellen.
 

Wie funktionieren Seed sticks?
• Brechen Sie einen Seed stick heraus
• Stecken Sie ihn bis zur Markierung in den Boden
• Wässern Sie ihn
• Genießen Sie ihre Blumen, Kräuter oder Gemüse
 
Ihre Vorteile:
• Hohe Qualität
• �Schnelle Lieferzeiten �

(10 bis 15 Werktage nach Freigabe des Korrekturabzugs)
• Viele Sorten schnell ab Lager lieferbar
 
Eine neue Art für alle Hobbygärtner ihre Samen auszusähen. 
Überzeugen Sie Ihre Kunden und probieren Sie es gleich 
aus. 

Your benefits:
• High quality
• �Fast delivery times (10 to 15 working days after approval 

of proof)
• Many varieties quickly available from stock
 
 A new way of sowing seeds, which is suitable for all home 
gardeners. Get your customers convinced and try it now. 

SEED STICKS INFO
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• �Customised cardboard wrap
• �5x Seed sticks with seeds 

of your choice�

• �Customised cardboard wrap
• �10x Seed sticks with seeds 

of your choice�

• �Personalisierte Kartonwickel

• �5 Seed sticks mit Samen nach 

Wahl

• �Personalisierte Kartonwickel

• �10x Seed sticks mit Samen 

nach Wahl

441701 - Standard
441702 - Custom shape
441705 - Book marker

441701 - Standard

441702 - Stanzform

441705 - Lesezeichen

441703 - Standard
441704 - Custom shape
441706 - Business card

441703 - Standard

441704 - Stanzform

441706 - Visitenkarte

SEED STICKS 5X SEED STICKS 10XSEED STICKS 5X SEED STICKS 10X
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Ribbon series
Schleifenserie

10

• �Schachtel �

(B 70 x H 75 x T 57 mm) 

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 45 x H 40 mm)

• Kokostablette Ø 30 mm

• �Beutel mit Samen �

oder Knollen

4232 - Sonnenblume

4234 - Klatschmohn

4236 - Vergiss-mein-nicht

4238 - Glücksklee

TERRAKOTTA-TOPF IN DREIECKSCHACHTEL

• �Flowerbox (triangle)�

(W 70 x H 75 x D 57 mm)

• �Terracotta pot �
(Ø 45 x H 40 mm)

• Soil tablet Ø 30 mm
• Bag with seeds or bulbs

TERRACOTTA POT IN TRIANGLE BOX

4232 - Sunflower
4234 - Red Poppy 
4236 - Forget-me-not
4238 - Four leaf clover

22
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• �60 Terrakotta-Töpfe mit 5 

Arten (jede Sorte 12 Stück): 

Glücksklee, Sonnenblume, 

Vergiss-mein-nicht, �

Brennende Liebe und 

Margerite

PRÄSENTATIONSKARTON TERRAKOTTA-TÖPFE

4127 - �Präsentationskarton �

Terrakotta-Töpfe

• �60 Terracotta pots with �
5 types of seeds �
(12 units of each): �
four-leaf clover, sunflower, 
forget-me-not, burning love 
and white daisy

DISPLAYBOX TERRACOTTA POTS

4127 - �Displaybox �
Terracotta pots

• �Terracotta pot �
(Ø 55 x H 50 mm)

• Soil tablet Ø 30 mm
• Bag with seeds or bulbs

TERRACOTTA POT WITH DECORATIVE SLEEVE

4128 - Four leaf clover
4130 - Sunflower
4132 - Forget-me-not
4134 - Burning Love
4136 - White Daisy

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 55 x H 50 mm)

• �Kokostablette Ø 30 mm

• �Beutel mit Samen �

oder Knollen

4128 - Glücksklee

4130 - Sonnenblume

4132 - Vergiss-mein-nicht

4134 - Brennende Liebe

4136 - Margerite

TERRAKOTTA-TOPF MIT DEKORATIVER BANDEROLE
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• �Zinc bucket �
(Ø 60  xH 60 mm)

• �Terracotta pot �
(Ø 45 x H 40 mm)

• Soil tablet Ø 30 mm
• Bag with seeds or bulbs

ZINC BUCKET WITH DECORATIVE SLEEVE

4208 - Four leaf clover
4210 - Sunflower
4212 - Forget-me-not
4214 - Burning Love
4216 - White Daisy

4208 - Glücksklee

4210 - Sonnenblume

4212 - Vergiss-mein-nicht

4214 - Brennende Liebe

4216 - Margerite

• Zinkeimer (Ø 60  xH 60 mm)

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 45 x H 40 mm)

• Kokostablette Ø 30 mm

• �Beutel mit Samen �

oder Knollen

ZINKEIMER MIT DEKORATIVER BANDEROLE

• �36 Zinc buckets with �
5 types of seeds �
four-leaf clover, sunflower, 
forget-me-not, burning love 
and white daisy

DISPLAYBOX ZINC BUCKTES

4218 - �Displaybox �
zinc buckets

• �36 Zinkeimer mit 5 Sorten:�

Glücksklee, Sonnenblume, 

Vergiss-mein-nicht, �

Brennende Liebe und 

Margerite

PRÄSENTATIONSKARTON ZINKEIMER

4218 - �Präsentationskarton �

Zinkeimer
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• �40 Sichtschachteln mit �

5 Arten (jede Sorte 8 Stück): �

Glücksklee, Sonnenblume, �

Vergiss-mein-nicht,�

Brennende Liebe und �

Margerite

PRÄSENTATIONSKARTON SICHTSCHACHTELN

4230 - �Präsentationskarton �

Sichtschachteln

• �40 Show boxes with �
5 types of seeds �
(8 units of each): four-�
leaf clover, sunflower, �
forget-me-not, burning �
love and white daisy

DISPLAYBOX SHOWBOXES

4230 - �Displaybox �
Showboxes 

• �Showbox �
(L 57 x W 57 x H 75 mm)

• �Terracotta pot �
(Ø 55 x H 50 mm)

• �Soil tablet Ø 30 mm
• Bag with seeds or bulbs

TERRACOTTA POT IN DECORATIVE  
CARDBOARD BOX

4220 - Four leaf clover
4222 - Sunflower
4224 - Forget-me-not
4226 - Burning Love
4228 - White Daisy

• �Schachtel �

(L 57 x B 57 x H 75 mm) 

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 55 x H 50 mm)

• �Kokostablette Ø 30 mm

• �Beutel mit Samen �

oder Knollen

4220 - Glücksklee

4222 - Sonnenblume

4224 - Vergiss-mein-nicht

4226 - Brennende Liebe

4228 - Margerite

TERRAKOTTA-TOPF IN DEKORATIVER SICHTSCHACHTEL
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Maxi terracotta pots
Terrakotta-Töpfe

• �Terracotta pot�
(Ø 100 x H 100 mm)

• �Soil tablet �
(Ø 60 mm)

• �3-4 bulbs of four-leaf clover�
or 1 seed bag

• �Terracotta pot�
(Ø 100 x H 100 mm)

• �Soil tablet �
(Ø 60 mm)

• �1 Seed bag

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 100 x 100 mm) 

• �Kokostablette (Ø 60 mm)

• �3-4 Knollen für Glücksklee 

oder 1 Samentüte

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 100 x 100 mm) 

• �Kokostablette (Ø 60 mm)

• �1 Samentüte

MAXI TERRACOTTA 
POT - FLOWERS

MAXI TERRACOTTA 
POT - CACTUS

TERRAKOTTA-TOPF 10 CM
BLUMEN

TERRAKOTTA-TOPF 10 CM
KAKTUS

4116 - Four leaf clover �
4117 - Sunflower
4118 - Forget-me-not

441604 - Cactus 4116 - Glücksklee�

4117 - Sonnenblume

4118 - Vergiss mein nicht

441604 - Kaktus
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• �2x Terracotta pot�
(Ø 55 x H 50 mm)

• �2x Soil tablet (Ø 30 mm)
• �2x Seed bags with �

sun flower
• Full Color printed wrap

• �2x Terrakotta-Topf �

(Ø 55 x 50 mm) 

• �Kokostablette (Ø 30 mm)

• �2 Samentüten mit �

Sunnenblumensamen

• �Banderole mit Full Color Print

SUNFLOWER 
PLANTGAME

SONNENBLUME 
PFLANZENSPIEL

442501 - �Sunflower �
plantgame

442501 - �Sonnenblume �

Pflanzenspiel

• �Ceramic pot�
(Ø 75 x H 70 mm)

• �Soil tablet �
(Ø 50 mm)

• �1 Seed bag

• �4x Ceramic pot�
(Ø 75 x H 70 mm)

• �4x Soil tablet �
(Ø 50 mm)

• �4x Seed bag

• �Keramik-Topf�

(Ø 75 x 70 mm) 

• �Kokostablette (Ø 50 mm)

• �1 Samentüte

• �4x Keramik-Topf�

(Ø 75 x 70 mm) 

• �4x Kokostablette (Ø 50 mm)

• �4x Samentüte

CERAMIC POTS TRIO OF FLOWERSKERAMIKTÖPFE BLUMEN-TRIO

4093 - Banana plant
4094 - Black-eyed Susan
4095 - Angels Trumpets
4121 - Blue Spruce

4350 - Climbing Plants
4351 - Sunflowers
4352 - Sweet spicy

4093 - Banane

4094 - Schwarzäugige Susanne

4095 - Engelstrompete

4121 - Blaufichte

4350 - Kletterpflanze

4351 - Sonnenblume

4352 - Süß-Saure Sammlung
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• �Transparent miniature�
greenhouse

• �4x Terracotta pot�
(Ø 45 x H 40 mm)

• �Plastik Mini-Gewächshaus

• �4x Terrakotta-Topf�

(Ø 45 x H 40 mm)

• �Beutel mit Saaterde (250 cc)

MINIATURE GREENHOUSE MINI GEWÄCHSHAUS

• �Bag of sowing soil �
(250 cc)

• �Bag with seeds
• Full Color printed card

4054 - Cherry tomato�

4055 - Sweet pepper
4056 - Strawberry
4057 - Chilli peppers

4052 - �Kitchen herbs �
(6 pots)

4053 - Sunflower

• �Beutel mit Samen

• Full Color Karte

4054 - Kirschtomate

4055 - Paprika

4056 - Erdbeere

4057 - Chilli Pepper

4052 - �Kräuter �

(6 Töpfe)

4053 - Sonnenblume

12

Miniature Greenhouse
Mini Gewächshaus
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• �Transparent miniature 
greenhouse�
200 x 175 x 40 mm (LxWxH)

• �Black plastic sowing tray�
160 x 150 x 40 mm (LxWxH)

• �Mini Gewächshaus�

200 x 175 x 40 mm (LxBxH)

• �Plastik Saatkübel schwarz�

160 x 150 x 40 mm (LxBxH)

CULTIVATING KIT VEGETABLES TREIBHAUS MIT GEMÜSE

• �Bag of sowing soil �
(500 cc)

• �Bag with seeds
• Full Color printed card

4020 - Cucumber
4021 - Chives
4022 - Cherry tomato
4023 - Red pepper

4024 - Sweet pepper
4025 - Parsley
4026 - Pumpkin
4027 - Lettuce

• �Beutel mit Saaterde (500 cc)

• �Beutel mit Samen

• Full Color Karte

4020 - Gurke

4021 - Schnittlauch

4022 - Kirschtomate

4023 - Chilli Pepper

4024 - Paprika

4025 - Petersilie

4026 - Kürbis

4027 - Rucola
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• �Wooden tray�
(with plastic lining)

• �Bag of sowing soil�
(1000 cc)

• �Bag with seeds
• Full Color printed card

• �Wooden tray�
(with plastic lining)

• �Bag of sowing soil�
(1000 cc)

• �Bag with seeds
• Full Color printed card

• �Holzkübel�

(mit Plastikschutz)

• �Beutel mit Saaterde�

(1000 cc)

• �Samentüten

• Full Color Karte

• �Holzkübel�

(mit Plastikschutz)

• �Beutel mit Saaterde�

(1000 cc)

• �Samentüten

• Full Color Karte

WOODEN TRAYS WOODEN TRAYSHOLZKÜBEL HOLZKÜBEL

4328 - Lavender
4330 - Herbs

432009 - Strawberry
431909 - Tomato

4328 - Lavendel

4330 - Kräuter

432009 - Erdbeere

431909 - Tomate

12

Wooden trays
Holzkübel 
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• �Jute bag with waterproof 
linner inside. Diameter �
12 cm, high 14 cm.

• �Bag of sowing soil 
(1200cc)– Bag with seeds

• Full Color printed card

• �3 Terracotta pots �
(Ø 95 x H 90 mm)

• 3 Soil tablets (Ø 50 mm)
• �3 Bags of seeds �

(different sorts)

• �Jutebeutel mit Plastikschutz 

diameter 12 cm, höhe 14 cm. 

• ��Beutel mit Saaterde�

(1200cc)– Beutel mit Samen

• Full Color Karte

• �3 Terrakotta-Töpfe�

(Ø 95 x 90 mm) 

• �Kokostablette (Ø 50 mm)

• �3 Samentüten �

(verschiedene Sorten)

JUTE BAG TERRACOTTA SET XLJUTEBEUTEL TERRAKOTTA SET XL

442601 - Tomato
442602 - Strawberry

440504 - Vegetables
440505 - Herbs

442601 - Tomate

442602 - Erdbeere

440504 - Gemüse

440505 - Kräuter
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• �Zinc tray �
280 x 100 x 100 mm (LxWxH)

• �Bag of sowing soil�
(1200 cc)

• �Bag with seeds
• Full Color printed card

• �Zinc bucket (Ø 100 mm and 
100 mm high)

• �Coir disk (Ø 60 mm) �
or soil bag

• �1 Seed bag
• Full Color printed wrap

• �Zink wanne �

280 x 100 x 100 mm (LxWxH)

• �Beutel mit Saaterde 

(1200cc)

• �Beutel mit Samen

• �Banderole mit Full Color Print

• �Zink eimer (Ø 100 mm 
und Höhe 100 mm)

• �Kokostablette (Ø 60 mm)
• �1 Samentüte
• �Banderole mit Full Color 

Print 

ZINC BOWL 
VEGETABLES ZINC BUCKET HERBSZINKWANNE GEMÜSE ZINKEIMER KRÄUTER

441504 - Carrot
441505 - Tomato

4184 - Basil
4186 - Chives
4188 - Parsley
4190 - Thyme

441504 - Karotte 

441505 - Tomate

4184 - Basilikum

4186 - Schnittlauch

4188 - Petersille

4190 - Thymian
12

Zinc trays
Zinkwannen
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vegetables

flowers

herbs

WE OFFER A WIDE  

RANGE OF SEED  

OPPORTUNITIES IN  

OUR PRODUCTS

CAN’T FIND YOUR 

FAVOURITE SEEDS? 

ASK US ABOUT 

THE POSSIBILITIES.

carrots lettuce mix

parsley

poppy four leaf clover

pepper

radish

chives

white daisy summer flowers

sunflowerchili pepper

basil

tomato

mix of herbs

burning love wild flowers

forget-me-notstrawberry



Garden Fun
Garden Fun

• �Zinc watering can �
(Ø 55 x H 55 mm)

• �Terracotta pot �
(Ø 40 x H 40 mm)

• Bag of seeds
• Soil tablet 

• �3 Terracotta pots �
(Ø 55 x H 55 mm)

• �Bag of seeds with herbs or 
flowers

• 3 Soil tablets (Ø 30 mm)

• �Zink-Gießkanne �

(Ø 55 x H 55 mm)

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 40 x H 40 mm)

• Beutel mit Samen

• Kokostablette

• �3 Terrakotta-Töpfe �

(Ø 55 x H 55 mm)

• �Beutel mit Samen für �

Kräuter oder Blumen

• 3 Kokostablette (Ø 30 mm)

5150 - Garden Cress �

5151 - Cornflower
5152 - Red Poppy

5100 - Herb bar�
5101 - Flower bar

5150 - Garten Kresse�

5151 - Kornblume

5152 - Klatschmohn

10

5100 - Kräuterleiste

5101 - Blumenleiste

HERB OR FLOWER BARWATERING CAN GIESSKANNE KRÄUTER- ODER 
BLUMENLEISTE
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• �Plastic cultivating bag�
(L 100 x W 100 x H 100 mm)

• �Soil block �
(L 100 x W 100 x H 10 mm)

• Bag of seeds

• �Plastik-Pflanzbeutel �

(L 100 x B 100 x H 100 mm) 

• �Kokostablette�

(L 100 x B 100  x H 10 mm) 

• Beutel mit Samen 

GARDEN IN A BAG MINIGARTEN

5120 - Basil�
5121 - Radish
5122 - Lettuce

5150 - Basilikum�

5151 - Radieschen

5152 - Pflücksalat

• �Plastic cultivating bag�
(L 100 x W 100 x H 100 mm)

• �Soil block �
(L 100 x W 100 x H 10 mm)

• Bag of seeds

• �Plastic cultivating bag�
(L 100 x W 100 x H 100 mm)

• �Soil block �
(L 100 x W 100 x H 10 mm)

• �Bag of seeds

• �Plastik-Pflanzbeutel �

(L 100 x B 100 x H 100 mm) 

• �Kokostablette�

(L 100 x B 100  x H 10 mm) 

• Beutel mit Samen 

• �Plastik-Pflanzbeutel �

(L 100 x B 100 x H 100 mm) 

• �Kokostablette

• �Beutel mit Samen

GARDEN IN A BAG GARDEN IN A BAG TRIOMINIGARTEN MINIGARTEN-TRIO

5123 - Sunflower
5124 - Pink Poppy
5125 - Forget-me-not

5134 - �Garden-in-a-bag �
Trio of Herbs

5135 - �Garden-in-a-bag �
Trio of Flowers

5123 - Sonnenblume

5124 - Mohnblume

5125 - Vergiss-mein-nicht

5134 - �Minigarten �

Kräuter-Trio

5135 - �Minigarten �

Blumen-Trio 35
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• �Cardboard box �
(L 305 x W 50 x H 50 mm)

• �Rolled-up seed mat �
with seedmix �
(L 300 x W 1200 mm)

• �Cardboard Full Color �
printed box �
(L 155 x W 115 x H 15 mm)

• �2x sheet of seed paper

• �4 Types of seed paper 
• �Species: Dill, Parsley, Basil 

and Chive
• L 250 x W 250 mm

• �Pappschachtel �

(L 305 x B 50 x H 50 mm)

• �Aufgerollte Saatmatte mit 

Samenmischung �

(L 300 x 1200 mm)

• �Pappschachtel Full Color �

Aufdruck �

(L 155 x W 115  x H 15 mm)

• �2x Blatt Samenpapier

• �4 Verschiedene Samenpapier

• �Arten: Dill, Petersilie, Basili-

kum und Schnittlauch

• L 250 x B 250 mm

5110 - Herbs
5111 - Blue flowers
5112 - White flowers

441404 - Bee mix
441405 - Butterfly mix

5165 - Herbs5110 - Kräuter�

5111 - Blaue Blumen

5112 - Weiße Blumen

441404 - Bienenmischung

441405 - �Schmetterlings-�

mischung

5165 - Kräuter

SEED PAPER ROLL SEED PAPER IN BOX SEED PAPER HERBSSAMENPAPIERROLLE SAMENPAPIER IN 
SCHACHTEL SAMENPAPIER KRÄUTER
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Confetti box with window
Konfettischachtel mit Fenster

441402

13

• �Cardboard box �
(L 150 x W 150 x H 20 mm)

• �Seed paper in various 
Colors

• �Seed paper with summer 
flowers or burning love

• �Pappschachtel �

(L 150 x B 150 x H 20 mm)

• �Samenpapier in �

verschiedenen Farben

• �Samenpapier mit Sommer-�

blumen oder Brennnede Liebe

5160 - Summer flowers
5161 - Burning Love

5160 - Sommerblumen�

5161 - Brennende Liebe

CARDBOX CONFETTI �PAPPSCHACHTEL �
KONFETTI

Confetti box standard
Konfettischachtel standard

441407

Seed paper confetti packet
Samenpapier Konfettibeutel

441403
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• �2-3 Seed Bombs �
(clay and seeds)

• �Mixed seeds of herbs, �
summer flowers or wild 
flowers

• �2-3 Samenbomben �

(Ton mit Samen)

• �Samen von verschiedenen 

Kräutern, Sommerblumen 

oder Wildblumen und �

Feldblumen

SEEDBOMBS SAMENBOMBE

5140 - Herbs�

5141 - Summer flowers
5142 - Meadow flowers

5140 - Kräuter�

5141 - Sommerblumen

5142 - Wildblumen

• �Cardboard Full Color �
printed box �
(L 40 x W 40  x H 40 mm)

• �1x Seedbomb�
with seed mix

• �Pappschachtel Full Color �

Aufdruck �

(L 40 x W 40 x H 40 mm)

• �1 Samenbombe �

mit Samenmischung

514009 - Herb mix
514109 - Summer flowers

514009 - Kräuter

514109 - Sommerblumen

SEED BOMB IN A BOX SAMENBOMBE IN 
SCHACHTEL
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EASY ORDERING GARDEN FUN ASSORTMENT

EINFACHE BESTELLUNG BEIM 
GARDEN FUN SORTMENT

The assortment products are in our stock own stock in the 
Netherlands, that is why we could offer fast delivery times 
all over Europe. See below how easy it works: 

1.	� Select your Garden Fun products
	� Select your favourite Garden Fun products and the 

quantities you want. 

2.	 Select your labelling 
	� We could relabel products with your price tags or 

barcodes. 

3.	 Select your display
	� What display is the most suitable for you? Counter 

display or pallet display

4.	 Preparing order
	� We will start with the production of your order and will 

ship it out. 

5.	 Start selling Garden Fun products
	� You will receive the order and it is directly ready for the 

shop. 

Das Sortiment befindet sich in unserem Lagerbestand in 
den Niederlanden, daher können wir europaweit schnelle 
Lieferzeiten anbieten. So einfach geht‘s:

1.	� Wählen Sie Ihre Garden Fun-Produkte aus
	� Wählen Sie Ihre gewünschtenGarden Fun-Produkte in 

einer beliebigen Menge aus. 

2.	 Wählen Sie Ihre Beschriftung
	� Wir können Ihre können die Produkte mit Preisschildern 

und Barcodes beschriften. 

3.	 Wählen Sie Ihr Display
	� Welches Display passt am besten zu Ihnen? 

Thekendisplay oder Palettendisplay

4.	 Bestellung Vorbereiten
	� Wir werden mit der Produktion Ihrer Bestellung 

beginnen und sie ausliefern.

5.	 Starten Sie den Verkauf von Garden Fun-Produkten
	� Die Produkte sind direkt mit dem Eintreffen für den 

Verkauf geeignet. 
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Christmas gifts
Weihnachtsgeschenke

14

• �Transparent greenhouse �
(L 200 x W 175 x H 40 mm) 

• �Black plastic sowing tray �
(L 160 x W 150 x H 40 mm) 

- Bag of sowing soil
- Seedbag with lettuce seeds

01. CULTIVATING KIT

01

02

03

4501 - Lettuce (classic)
4508 - Lettuce (modern)

• �Wooden tray�
(L 300 x W 110 x H 85 mm) 

• �Plastic lining
• Bag of soil 250 cc
• �Seedbag of parsley, chives and 

basil

• �Transparent greenhouse �
(L 150 x W 105 x H 145 mm)

• �4x Terracotta pot  �
(Ø 55 x H 50 mm)

• Bag of soil
• Seedbag of cherry tomato

4502 - Herbs (classic)
4509 - Herbs (modern)

4506 - �Cherry Tomato / �
Sweet Pepper (classic)

4513 - �Cherry Tomato / �
Sweet Pepper (modern)

02. WOODEN TRAY HERBS 03. MINI-GREENHOUSE
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• �Transparent plastic blister �
(L150 x W110 x H 15 mm) 

• �Seed paper ± 206 cm²�
(L 165 x W 125 mm) 

• �Garden cress seeds �
(packed in the seedmat)

06. CULTIVATING KIT

06

05

04

4500 - Garden Cress (classic)
4507 - Garden Cress (modern)

• �Zinc bucket  �
(Ø 100 x H 100 mm)

• Soil tablet Ø 50 mm
• �Seedbag of basil, parsley and 

chives

• �Seedbag�
(L 130 x W 60 mm)

• Opening Ø 30 or Ø 45 mm
• Seeds with Basil

4503 - Kitchen Herbs (classic)�
4510 - �Kitchen Herbs �

(modern)

4505 - Basil (classic)
4512 - Basil (modern)

15

04. ZINC BUCKET HERBS 05. �BOTTLE NECK BAG
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• �Ceramic pot �
(Ø 75 x H 70 mm)

• Soil tablet Ø 50 mm
• Bag with blue spruce seeds

• �Terracotta pot �
(Ø 80 x H 70 mm)

• Soil tablet Ø 50 mm
• Bag with blue spruce seeds

• �80 grams seed paper
• A5 folded to A6 size. 
• �Flower mix seeds

• �Keramik-Topf �

(Ø 75 x H 70 mm)

• Kokostablette Ø 50 mm

• �Beutel mit Samen von 

Blau-Fichte 

• �Terrakotta-Topf �

(Ø 80 x H 70 mm)

• Kokostablette Ø 50 mm

• Beutel mit Blaufichtensamen

• �80 Gramm Samenpapier
• �A5 gefaltet auf A6 Größe. 
• �Blumenmischung Samen

CERAMIC POT �CHRISTMAS TREE KIT �SEED PAPER 
GREETING CARD �KERAMIK-TOPF WEIHNACHTSBAUMSET SAMENPAPIER 

GRUSSKARTE

4121 - Blue Spruce 4123 - Blue Spruce 0816709 - �Seed paper �
greeting card

 

4121 - Blau-Fichte 4123 - �Blaufichte 0816709 - �Samenpapier 

Grußkarte
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• �60 Terracotta pots with four 
leaf clover bulbs�
Content per pot:

• Pot (Ø 55 x H 50 mm)
• Soil tablet Ø 30 mm
• 3-4 Bulbs of four leaf clover

• �60 Terrakotta-Töpfe mit 

Glücksklee-Knollen�

Inhalt pro Topf:

• Topf (Ø 55 x H 50 mm)

• Kokostablette Ø 30 mm

• 3-4 Glücksklee-Knollen

412902 - �Displaybox�
Four leaf clover �
New Year

412902 - �Präsentationskarton�

Glücksklee �

Neujahr

DISPLAYBOX NEW YEAR PRÄSENTATIONSKARTON�
NEUES JAHR

• �Zinc bucket �
(Ø 95 x H 55 mm)

• Soil tablet Ø 60 mm
• 3-4 Bulbs of four leaf clover

• �Zinkeimer �

(Ø 95 x H 55 mm)

• Kokostablette Ø 60 mm

• 3-4 Glücksklee-Knollen

ZINC BUCKET NEW YEAR ZINKEIMER NEUES JAHR

440703 - Four leaf clover 440703 - Glücksklee New year
Neujahr
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• Zinc tin - heart shape
• Coir disk (Ø 50 mm) 
• 1 Seed bag
• Full Color printed wrap

• �15x Heart shaped tin with 
flower seeds. With or �
without happy valentine. 

• Zinkblechdose Herzform

• Kokostablette (Ø 50 mm)

• Samentüte

• �Banderole mit Full Color Print

• �15x Blechdose Herzform mit 

Samen. Mit oder ohne happy 

valentine

4162 - �Heart shaped tin 4199 - �Display Box �
Heart-shaped tin

4162 – Blechdose in Herzform 4199 - �Präsentationskarton�

Blechdose Herzform

HEART SHAPED TIN DISPLAY BOX 
HEART-SHAPED TIN

�BLECHDOSE 
IN HERZFORM

PRÄSENTATIONSKARTON�
BLECHDOSE HERZFORM

Valentines Day
Valentinstag
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• Egg carton 
• �4x Terracotta pot (Ø 40 mm 

and 40 mm high)
• �4x Coir disk (Ø 30 mm)
• 4x Seed bag
• Full Color printed wrap

• Eierkarton

• �4x Terrakotta-Topf (Ø 40 mm 

und Höhe Ø 40 mm)

• �4x Kokostablette (Ø 30 mm)

• �4x Samentüte

• �Banderole mit Full Color Print

442001 - �Egg carton with 
seeds

442001 - �Eierkarton mit 

Samen

EGG CARTON 
WITH SEEDS EIERKARTON MIT SAMEN

Easter
Ostern

0813309 - �Seed paper 
bunny

0813309 - Samenpapier Hase

• Biodegradable paper
• Seeds of your choice
• Different shapes possible

• Biologisch abbaubares Papier  

• Samen Ihrer Wahl

• �Verschiedene Formen �

möglich

SEED PAPER BUNNY SAMENPAPIER HASE
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DISPLAYS AND PRESENTATION

In this catalogue, we display our whole assortment of 
products. Besides a wide range of products, Corthogreen 
offers point-of-sale (POS) solutions. Shop and display 
presentations increase the purchase intent of end 
consumers. Not only the sales of the products will improve 
with the display, choosing the best packaging unit for our 
clients improves the efficiency of the supply chain.
 
On the next page, there are some examples of displays 
we deliver. In addition to the delivery of counter or pallet 
displays, we advise and help our customers with finding the 
perfect POS solutions. Some customers or shops have own 
POS material in the store, in this case, Full-Color displays 
are not necessary. We offer presentation material like:
• �Header cards for shelves
• Instruction cards with product descriptions
• Customized labels
• Etc. 
 
We aim to create a solution what gives our customers the 
best sales. Are you ready to challenge us? 

In diesem Katalog zeigen wir Ihnen unser gesamtes 
Sortiment. Corthogreen bietet neben einer breiten 
Produktpalette auch POS-Lösungen an. Shop- und 
Displaykartons verleiten den Endverbraucher zum Einkauf. 
Mit dem Produktdisplay wird nicht nur der Verkauf der 
Produkte verbessert, sondern auch die Effizienz der der 
Lieferkette erhöht.
 
Auf der nächsten Seite finden Sie einige Beispiele für von 
uns gelieferte Produktdisplays. Neben der Lieferung von 
Theken- oder Palettendisplays beraten und unterstützen wir 
unsere Kunden ebenfalls bei der Suche nach ihrer perfekten 
POS-Lösung. Einige haben ihre eigenes POS-Material 
im Geschäft. In diesem Fall sind keine Vollfarbdisplays 
erforderlich. Wir bieten Präsentationsmaterial wie:
• �Topper für Displayregale
• �Anleitungskarten mit Produktbeschreibungen
• Kundenspezifische Kennzeichnung
• �Etc. 
 
Unser Ziel ist es, eine Lösung zu finden, die unseren 
Kunden den besten Umsatz bietet. Sind Sie bereit, uns 
herauszufordern?

Display and presentation
Produktdisplays

PRODUKTDISPLAYS

Counter display seed sticks  
(50 pcs)
Display seed sticks 
(50 Stück)

441799

Counter display seed packets 
(12 pcs)
Display Samentüchen 
(12 Stück)

450005
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Counter display showboxes 
(40 pcs)
Display Sichtschachteln
(40 Stück)

30 x 22 x 15 cm

4230

Counter display terracotta pots
(24 pcs)
Display Terrakotta Töpfe
(24 Stück)

22 x 16 x 10 cm

450007

Counter display terracotta pots  
(60 pcs)
Display Terrakotta Töpfe  
(60 Stück)

30 x 22 x 15 cm

412902

Pallet display (1/4 pallet) 
5 trays
Paletten Display (1/4 Palette)
5 Fächer

60 x 40 x 150 cm

701101
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YOUR PRIVATE LABEL

Over the years, we have built up a strong reputation for 
developing and producing seed-related products. We are 
not making only our private label, in many cases, we create 
a label under the customers‘ brand. Clients get involved in 
the entire process from brainstorming to delivering. 
 
Products
When we develop your private label products, you can 
choose an existing product from the catalogue and add 
your design. Moreover, you can go a step further with us 
and we can develop a new product concept with chosen: 
seeds, shapes, materials, designs and logistics wishes. 
 
Product line
Besides single product development, we also can develop a 
whole product line. It will perfectly fit in your store concept 
and it can consist of various products. We are not limiting 
our clients in developing their ideas. Moreover, you can mix 
and match different products from our product categories. 

Im Laufe der Jahre haben wir uns einen guten Ruf in 
die Entwicklung und Herstellung von Saatgutprodukten 
erarbeitet. Wir stellen nicht nur für unsere Eigenmarke her. 
In vielen Fällen entwickeln wir eine Marke die unter dem 
Namen des Kunden vertrieben wird. Kunden werden in den 
gesamten Prozess vom Brainstorming bis zur Auslieferung 
einbezogen.
 
Produkte
Wenn wir Ihre Handelsmarkenprodukte entwickeln, 
können Sie ein vorhandenes Produkt aus dem Katalog 
auswählen und Ihr Design hinzufügen. Darüber hinaus 
können Sie mit uns einen Schritt weiter gehen und ein 
neues Produktkonzept mit ausgewählten Merkmalen wie 
Samen, Formen, Materialien, Designs und Logistikwünsche 
entwerfen. Hierbei überstützen für Sie gerne.
 
Produktreihe
Neben der Einzelproduktentwicklung können wir auch 
eine ganze Produktlinie entwickeln. Es passt perfekt in 
Ihr Ladenkonzept und kann aus verschiedenen Produkten 
bestehen. Wir beschränken unsere Kunden nicht bei 
der Findung ihrer Ideen. Darüber hinaus können Sie 
verschiedene Artikel aus unseren Produktkategorien 
kombinieren. 

Your private label
Ihre Handelsmarke

IHRE HANDELSMARKE
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OUR WORKING PROCESS UNSER ARBEITSABLAUF

�Brainstorming
We start with informing you about seed-related 
products and the wishes you have for the product 
or concept. 

Product development
�The next stage is developing product ideas and we 
will visualize them in a presentation

Price proposal
�When you like the ideas, we will continue to make 
our best price proposal, which is based on a set of 
conditions such as quantities, delivery times, delivery 
places etc. 

Sample preparation
After the agreement on prices, you will get some 
proofs or pre-production samples, so you can directly 
see how your design or product will look like. 

Production
We producing all our product in Terborg 
(The Netherlands).

Logistics and delivery
We can support you also with good and affordable 
transport.

�Brainstorming	  
Wir informieren Sie zunächst über Saatgutprodukte 
und gehen im Anschluss auf Wünsche, die Sie 
bezüglich des Produkts oder Konzepts haben.

Produktentwicklung
In der nächsten Phase werden Produktideen 
entwickelt und in einer Präsentation visualisiert

Kostenvoranschlag
�Wenn Ihnen die Ideen gefallen, unterbreiten wir 
Ihnen ein unverbindliches Preisangebot, das auf 
Faktoren wie Mengen, Lieferzeiten, Lieferorten usw. 
basiert.

Vorbereitung
�Nach der Vereinbarung der Preise erhalten Sie 
Proofs/Muster aus der Vorproduktion, damit Sie 
direkt sehen können, wie Ihr Design oder Produkt 
aussehen wird.

Produktion
Wir produzieren alle unsere Produkte in Terborg 
(Niederlande).

Logistik und Vertrieb
Wir können Sie auch mit guten und bezahlbaren 
Transport unterstützen.
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SERVICES

Product development
An idea but you don’t know exactly how to realize it? We 
can work together from idea to end product to realize the 
perfect product.

Designing art work
In addition to product development, we are happy to assist 
with the design of packaging, concepts or promotional gifts. 
Our creative designers will amaze you with contemporary 
and appropriate designs for every occasion or product wish.

Co-packaging
Our entire production takes place in Terborg, in the east of 
the Netherlands. In addition to a modern machine park, 
we have a large packaging department. In this packaging 

Produktentwicklung
Eine Idee, aber Sie wissen nicht genau, wie Sie sie umsetzen
sollen? Wir können von der Idee bis zum Endprodukt 
zusammenarbeiten, um das perfekte Produkt zu realisieren.

Gestaltung
Neben der Produktentwicklung unterstützen wir Sie gerne 
bei der Gestaltung von Verpackungen, Konzepten oder 
Werbegeschenken. Unsere kreativen Designer werden Sie 
mit zeitgemäßen und passenden Designs für jeden Anlass 
oder Produktwunsch überraschen.

Co-Packaging
Unsere gesamte Produktion ndet in Terborg im Osten der 
Niederlande statt. Neben einem modernen Maschinenpark 
verfügen wir über eine große Verpackungsabteilung. 

In dieser Verpackungsabteilung werden Ihre Produkte 
mit größter Sorgfalt verpackt und Qualität steht immer 
an erster Stelle. Wir können hier auch zusätzliche Co-
Packing-Aktivitäten durchführen. Sie können an eine 
zusätzliche Kennzeichnung der Produkte, Verpackung der 
Sortimentskästen und vieles mehr denken. Wir möchten 
Sie hiervon entlasten.

Dropshipping – E-Fullment
Viele unserer Händler verkaufen unsere Produkte über 
Webshops. Bei uns ist es möglich, diese Bestellung neutral 
direkt an Ihren Kunden zu senden. Dies hat folgende 
Vorteile:
• �Kürzere Lieferzeit
• �Höhere Ezienz im Prozess
• �Weniger CO2-Emissionen durch weniger Verkehr

Zusätzlich zum Direktversand können wir Ihnen E-Fulllment 
anbieten, indem wir andere Produkte von Ihnen zeitgleich 
mit unseren an Ihren Kunden senden. Wir beiten ebenfalls 
Co-Packing-Aktivitäten an, durch welche Sie die Produkte 
und die Verpackung der Sortimentskästen zusätzlich 
kennzeichnen können um einen großen Arbeitsaufwand 
einzusparen.

Abfüllung
Die Abfüllung Ihrer Produkte in der richtigen Menge und in 
der gewünschten Verpackung ist bei uns möglich.

Neugierig auf Ihre Möglichkeiten?
E-Mail an: thomas@corthogreen.com

department your products are packaged with great care 
and quality is always number one. We can also perform 
additional co-packing activities here. You can think of extra 
labeling of products, packaging of assortment boxes and 
much more. We would like to relieve you of this.

Dropshipping – E-Fullment
Many of our distributors sell our products through web 
shops. With us it is possible to send this order directly to 
your customer in a neutral way. This has the following 
advantages:
• �Shorter delivery time
• �Higher eciency in the process
• �Less CO2 emissions by reducing transport

In addition to drop shipping, we can also oer you E-fulllment 
by having other products from you send to your customer 
at the same time as our products.We can also perform 
additional co-packing activities here. You can think of extra 
labeling of products, packaging of assortment boxes and 
much more. We would like to relieve you of this

Product packaging
Filling your products in the right quantities and in the 
desired packaging is possible with us.

Curious about the possibilities?
E-mail to: thomas@corthogreen.com

DIENSTLEISTUNGEN
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Growing together

IJsselweg 45, 7061 XV Terborg (NL)

T +31 315 345 113

E info@corthogreen.com
W www.corthogreen.com

		        Follow us 


